
WILSON CASE GAGE - 300 NORMA MAG CASE GAGE

The most important use of a cartridge case gage is for setting up 7⁄8"-14 press
type full length resizing dies. A common error in reloading is to oversize your
brass. Headspace of fired cases can quickly and accurately be measured using
this tool and a caliper. Regular Style: This one piece gage will check overall
length to indicate a need for trimming and datum to head length to assure
correct headspace to prevent over sizing. Adjustable Style: For belted mags.
While the belt provides support for proper headspace, the life of the case will
drastically shorten unless resizing is held to a minimum at the shoulder.
SPECIAL ORDER CASE GAGES ARE AVAILABLE---MEASURE CASE LENGTH ONLY

Attributes

Name: 300 NORMA MAG CASE GAGE
Manufacturer: L.E. WILSON, INC.
Product no.: 749018852
Mfr. No.: CG-300NM
Cartridge: 300 Norma
Delivery weight: 0.091kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 89mm
UPC: 815145027269

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim Messen und Überprüfen von Hülsen zu helfen und dabei
höchste Präzision zu gewährleisten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere
und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Informieren Sie sich über Rückrufaktionen über die EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass Sie das Hülsenmessgerät auf einer stabilen, ebenen Fläche verwenden.
Verwenden Sie das Produkt nur mit kompatiblen PressenTyp VollLängenResizeWerkzeugen.
Messen Sie die Hülsen nur, wenn sie vollständig abgekühlt sind, um Verbrennungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass keine Fremdkörper in den Messbereich gelangen.
Tragen Sie bei Bedarf Schutzbrille, um Ihre Augen zu schützen, insbesondere wenn Sie mit
Messwerkzeugen arbeiten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Überprüfen Sie, ob das Hülsenmessgerät sauber und unbeschädigt ist.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Messung:2.

Legen Sie die abgefeuerte Hülse vorsichtig in das Messgerät.
Verwenden Sie einen Messschieber, um den Kopfabstand zu überprüfen.
Achten Sie darauf, die Gesamtlänge der Hülse zu messen, um festzustellen, ob ein Kürzen
erforderlich ist.

Verwendung des verstellbaren Stils:3.

Wenn Sie den verstellbaren Stil verwenden, stellen Sie sicher, dass die Gürtelunterstützung korrekt
positioniert ist.
Halten Sie das Resize auf ein Minimum an der Schulter, um die Lebensdauer der Hülse zu
maximieren.

Nach der Nutzung:4.

Reinigen Sie das Messgerät nach jedem Gebrauch, um eine genaue Messung zu gewährleisten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den zuständigen Ansprechpartner in der EU.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihrer Nutzung von größter Bedeutung ist. Befolgen Sie diese
Anweisungen sorgfältig und zögern Sie nicht, bei Unsicherheiten oder Fragen professionellen Rat einzuholen.



WILSON CASE GAGE 300 NORMA MAG CASE GAGE
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the WILSON CASE GAGE 300 NORMA MAG CASE GAGE. This tool is designed to help you
ensure the proper sizing and headspace of your cartridge cases. To ensure your safety and the effective use of
this product, please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Always use the gage in a welllit and safe environment.
Keep the gage out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the gage for any signs of damage before use. Do not use if damaged.
Follow all manufacturer instructions for setup and use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about any product recalls or safety updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid Oversizing: Be cautious when resizing brass. Oversizing can lead to unsafe ammunition.
Use Proper Tools: Always use a caliper in conjunction with the gage for accurate measurements.
Handle with Care: The gage is a precision tool. Handle it carefully to avoid damage or injury.
Follow Headspace Recommendations: Ensure that you understand headspace requirements for your
specific cartridge to avoid malfunctions.
Use for Intended Purpose: This gage is specifically designed for checking the headspace and overall
length of 300 Norma cases. Do not use it for other calibers.

Instructions for Installation and Usage

Setup:1.

Ensure that your reloading press is securely mounted.
Install the 7⁄8"14 resizing die according to the manufacturer's instructions.

Measuring Case Length:2.

Insert the fired case into the gage.
Use a caliper to measure the overall length of the case.
Compare the measurement against the specifications for the 300 Norma cartridge.

Checking Headspace:3.

Place the case in the gage.
Measure the datum to head length using the caliper.
Confirm that the measurement aligns with the acceptable headspace standards.

Trimming:4.

If the overall length exceeds specifications, trim the case accordingly to ensure safe usage.

Storage:5.

After use, clean the gage if necessary and store it in a dry place to prevent corrosion.



Disposal Instructions
Dispose of the gage according to local regulations for metal products.
Do not throw the gage in regular household waste.
If the gage is damaged beyond repair, consider recycling it where facilities are available.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product usage, please refer to the manufacturer's contact information
provided with the product packaging. Ensure that you have the product details ready for efficient assistance.

Please keep this guide for future reference. Your safety and the effective use of the WILSON CASE GAGE 300
NORMA MAG CASE GAGE are our top priorities. Thank you for your attention to these important safety
instructions.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 NORMA MAG
Introducción
Gracias por elegir el Medidor de Casquillos WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG. Este producto
está diseñado para ayudar a los recargadores a garantizar la seguridad y precisión en el proceso de recarga de
cartuchos. Es importante seguir estas instrucciones de seguridad y uso para evitar accidentes y asegurar un
funcionamiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el medidor.
Mantén el medidor fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada para su uso.
Utiliza el medidor únicamente para su propósito previsto.
Realiza inspecciones regulares del medidor para detectar cualquier daño o desgaste.
Si el medidor presenta daños, no lo utilices y contacta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de cualquier fragmento que pueda desprenderse durante
el uso.
No fuerces el medidor más allá de sus especificaciones técnicas.
Mantén las manos alejadas de las partes móviles del medidor.
Evita el contacto con productos químicos o sustancias que puedan dañar el medidor.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo1.

Asegúrate de que la superficie de trabajo esté nivelada y estable.
Reúne todas las herramientas necesarias antes de comenzar.

Uso del Medidor de Casquillos2.

Coloca el medidor en la prensa de recarga.
Inserta el casquillo en el medidor asegurándote de que esté alineado correctamente.
Utiliza un calibrador para medir el headspace del casquillo disparado.
Verifica la longitud total del casquillo. Si es necesario, recorta el casquillo según las
especificaciones.

Mantenimiento del Medidor3.

Limpia el medidor después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el medidor en un lugar seco y seguro.

Instrucciones de Eliminación
No arrojes el medidor a la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y equipos de recarga.



Si el medidor está dañado irreparablemente, considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o para reportar un producto defectuoso,
contacta a tu distribuidor local o busca información en el sitio web del fabricante.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes garantizar un proceso de recarga seguro y eficiente.
Siempre mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que tu seguridad es lo más
importante.



Guide de Sécurité pour le Gage de Douille
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA
MAG
Introduction
Merci d'avoir choisi le Gage de Douille WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG. Cet outil est conçu
pour garantir un redimensionnement précis et sûr de tes douilles. Il est important de suivre ces directives de
sécurité pour assurer une utilisation correcte et éviter tout accident.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours le gage dans un environnement propre et bien éclairé.
Assuretoi que l'outil est en bon état avant chaque utilisation.
Ne laisse jamais le gage à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Vérifie régulièrement pour des signes d'usure ou de dommages. Si tu trouves des défauts, cesse
immédiatement son utilisation.
Respecte les instructions de sécurité lors de la manipulation et du stockage des cartouches.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne force pas le gage lorsque tu vérifies la longueur de la douille. Une pression excessive peut
endommager l'outil.
Utilise un pied à coulisse de manière appropriée pour des mesures précises.
Lorsque tu utilises le gage de style réglable, assuretoi que la ceinture est correctement positionnée pour
éviter des erreurs de mesure.
Évite de redimensionner les douilles plus que nécessaire, car cela peut réduire leur durée de vie.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris le gage et un pied à coulisse.
Assuretoi que la zone de travail est dégagée et sécurisée.

Vérification de la Douille:2.

Insère la douille dans le gage.
Vérifie la longueur totale. Si la douille dépasse la limite acceptable, elle doit être coupée.

Utilisation du Gage Réglable:3.

Pour les cartouches à ceinture, ajuste le gage pour assurer un headspace correct.
Vérifie régulièrement l'ajustement et la position de la ceinture.

Après Utilisation:4.

Nettoie le gage et rangele dans un endroit sûr.
Vérifie que le gage n'est pas exposé à des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive).



Instructions de Mise au Rebut
Lorsque le gage est usé ou endommagé et ne peut plus être utilisé, metsle au rebut de manière
responsable.
Vérifie les réglementations locales concernant le recyclage des outils et des matériaux métalliques.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter le
point de contact de l'UE pour obtenir des conseils et des informations sur la sécurité des produits.

Conclusion
En suivant ces directives de sécurité, tu peux garantir une utilisation efficace et sûre du Gage de Douille
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG. Rappelletoi de toujours rester vigilant et de signaler tout
produit dangereux aux autorités compétentes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE
GAGE
Introduzione
Grazie per aver scelto il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE. Questo strumento è
progettato per garantire la sicurezza e la precisione durante il processo di ricarica delle cartucce. È importante
seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per utilizzare il prodotto in modo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il gage in un ambiente sicuro e ben illuminato.
Tieni il gage lontano dalla portata dei bambini e di qualsiasi persona non autorizzata.
Non utilizzare il gage se presenta segni di danneggiamento o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Ricarica delle cartucce: Assicurati di non sovradimensionare il tuo ottone. Utilizza il gage per misurare
lo spazio di testa dei casi sparati.
Stile Regolare: Utilizza il gage in un pezzo per verificare la lunghezza totale e assicurarti che non sia
necessario rifilare.
Stile Regolabile: Per cartucce con cintura, verifica che il ridimensionamento sia mantenuto al minimo
sulla spalla per evitare di accorciare drasticamente la vita del caso.
Attenzione ai materiali: Utilizza solo materiali raccomandati per la ricarica e verifica sempre le
specifiche del produttore.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo spazio di lavoro sia pulito e organizzato.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi calibro e gage.

Misurazione:2.

Inserisci il caso nel gage e verifica la lunghezza totale.
Controlla lo spazio di testa per garantire un corretto dimensionamento.

Ricarica:3.

Segui le istruzioni specifiche per il ridimensionamento delle cartucce.
Monitora attentamente le misurazioni per evitare errori.

Verifica:4.

Dopo il ridimensionamento, verifica nuovamente le misure con il gage.
Assicurati che tutte le cartucce siano conformi alle specifiche di sicurezza.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il gage o altri materiali di ricarica nei rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento di strumenti e materiali per la ricarica.
Controlla se ci sono punti di raccolta per materiali pericolosi nella tua zona.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore
autorizzato o consulta il sito web ufficiale del produttore.

Seguendo queste istruzioni e linee guida, puoi utilizzare il WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG
CASE GAGE in modo sicuro e responsabile. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for WILSON CASE GAGE L.E.
WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE
Introduksjon
Takk for at du valgte WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE. Dette verktøyet er
designet for å hjelpe deg med å oppnå nøyaktige målinger av patronhylser, noe som er essensielt for sikker og
effektiv omlading. Vennligst les denne bruksanvisningen nøye for å sikre trygg bruk og forståelse av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at verktøyet oppbevares utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Les alle instruksjoner før bruk for å unngå skader.
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med verktøy som involverer metall eller skarpe kanter.
Kontroller verktøyet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Følg alltid produsentens anbefalinger for vedlikehold og bruk.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke verktøyet i nærheten av brennbare materialer.
Ikke bruk verktøyet hvis det er synlige skader.
Sørg for at du har tilstrekkelig belysning når du bruker verktøyet.
Hold hendene og ansiktet unna arbeidsområdet under bruk for å unngå skader.
Bruk alltid riktig kaliper for nøyaktige målinger.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at verktøyet er rent og i god stand før bruk.
Sørg for at du har en kaliper tilgjengelig for nøyaktige målinger.

Måling av hylser:2.

Plasser den avfyrte patronhylsen i gagen.
Bruk kaliperen til å måle hodeplasseringen og total lengde.
Noter ned målingene for videre referanse.

Trimming:3.

Bruk gagen til å bestemme om trimming er nødvendig.
Trim hylsen i henhold til målingene for å sikre korrekt hodeplassering.

Justerbar stil:4.

For belted magasiner, sørg for at beltet er riktig plassert for å støtte hodeplasseringen.
Vær oppmerksom på at levetiden til hylsen kan reduseres hvis resizing ikke holdes på et minimum
ved skulderen.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering og resirkulering av metall.
Kasser skadde eller ubrukelige verktøy på en ansvarlig måte for å unngå miljøskader.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte verktøyet. De vil kunne gi deg ytterligere informasjon og støtte.

Viktig informasjon
Rapportere usikre produkter og ulykker til myndighetene.
Sjekk for oppdateringer om tilbakekallinger på EU's Safety Gateplattform.
Hold deg oppdatert om sikkerhetsinformasjon relatert til produktet.

Takk for at du bruker WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE. Din sikkerhet og
tilfredshet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu: WILSON
CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE
GAGE
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wskaźnika długości łuski WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE.
Niniejsza instrukcja zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania i utylizacji produktu.
Prosimy o uważne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich wskazówek, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne
korzystanie z narzędzia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia przed każdym użyciem.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne, podczas korzystania z
narzędzi do pomiaru.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj wskaźnika długości łuski tylko do pomiaru łusek zgodnych z jego specyfikacją (300 Norma).
Unikaj nadmiernego powiększenia łuski, aby nie uszkodzić materiału.
Mierz główki wystrzelonych łusek tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Nie używaj wskaźnika w warunkach ekstremalnych, takich jak bardzo niskie lub wysokie temperatury,
które mogą wpłynąć na dokładność pomiarów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia, takie jak suwmiarka, do pomiaru długości łuski.
Sprawdź, czy wskaźnik długości łuski jest czysty i wolny od zanieczyszczeń.

Pomiar długości łuski:2.

Umieść łuskę w odpowiedniej pozycji na wskaźniku.
Użyj suwmiarki, aby zmierzyć wysokość główki oraz długość łuski.
Zapisz wyniki pomiarów i porównaj je z wymaganiami dla konkretnego zastosowania.

Zarządzanie wynikami:3.

Jeśli wyniki wskazują na konieczność przycinania, wykonaj tę operację zgodnie z zaleceniami dla
danego typu łuski.
Regularnie kontroluj długość łuski, aby zapewnić jej prawidłowe działanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie poddawaj go działaniu wysokich temperatur.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji narzędzi metalowych.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących produktu, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub
producentem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby uzyskać jak najszybszą pomoc.

Pamiętaj, aby zawsze postępować zgodnie z powyższymi wskazówkami, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE.



WILSON CASE GAGE Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa WILSON CASE GAGE tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen käyttöä varmistaaksesi
turvallisen kokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Jos huomaat vaurioita tai puutteita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteiden käyttöön ja turvallisuuteen.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty, jotta vältät onnettomuudet.
Pidä kaikki työkalut ja tarvikkeet, mukaan lukien WILSON CASE GAGE, poissa lapsilta ja lemmikeiltä.
Käytä suojavarusteita, kuten käsineitä ja suojalaseja, tarpeen mukaan.
Vältä liiallista voimaa tai väärää käyttöä, joka voi aiheuttaa vaurioita tuotteelle tai käyttäjälle.

Asennus ja käyttöohjeet
Tuotteen tarkastus: Tarkista, että WILSON CASE GAGE on ehjä ja puhdas ennen käyttöä.1.
Asennus: Aseta gage tasaiselle ja vakaalle pinnalle.2.
Käyttö:3.

Aseta patruunakuori gageen.
Varmista, että kuori on oikein paikallaan.
Käytä kaliperia mittaamiseen ja tarkista, että kuoren pituus on hyväksyttävissä rajoissa.
Muista, että liian suuren brassin käyttö voi aiheuttaa ongelmia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämismenettelyistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja mahdolliset ongelmat, joita kohtaat.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käyttökokemuksen WILSON CASE GAGE
tuotteen kanssa. Kiitos, että valitsit meidät!



Säkerhetsinstruktioner för WILSON CASE GAGE
L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE
Introduktion
Tack för att du valt WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE. Detta verktyg är utformat
för att hjälpa dig med korrekt mätning av hylslängd och huvudutrymme vid omladdning av ammunition. För att
säkerställa säker användning och bästa möjliga resultat, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner för att minimera risker.
Kontrollera verktyget innan användning för att säkerställa att det är i gott skick och fungerar som det
ska.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du arbetar med ammunition.
Undvik att överdimensionera din mässing; detta kan leda till farliga situationer.
Se till att använda korrekt 7⁄8"14 press typ full längd omformningsverktyg.
Kontrollera att hylsan är korrekt mätt och att huvudutrymmet är inom de angivna toleranserna.
Använd skjutmått tillsammans med gage för noggranna mätningar.

Instruktioner för installation och användning
Förberedelse: Innan du börjar, se till att du har alla nödvändiga verktyg och att arbetsområdet är rent1.
och organiserat.
Mätning av hylslängd:2.

Använd WILSON CASE GAGE för att mäta hylslängden.
Sätt in den avfyrade hylsan i gage och kontrollera att den sitter ordentligt.
Använd skjutmått för att få en exakt mätning av hylslängden.

Kontroll av huvudutrymme:3.
Kontrollera huvudutrymmet genom att mäta med gage.
Jämför mätningen med rekommenderade specifikationer för att säkerställa korrekt passform.

Anpassning:4.
Om mätningarna visar att hylsan behöver beskäras, gör detta med en lämplig
hylsbeskärningsverktyg.
Kontrollera mätningarna igen efter beskärning för att säkerställa att de är korrekta.

Avfallshantering
Kasta inte bort produkten i hushållsavfall. Kontakta lokala myndigheter för korrekt avfallshantering av
verktyg och ammunitionstillbehör.
Se till att alla användbara delar av produkten återvinns eller används på ett ansvarsfullt sätt.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsdatum tillgängligt för snabbare service.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv
användning av WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE.



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA
MAG CASE GAGE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE. Tento produkt je
navržen tak, aby vám pomohl přesně měřit hloubku nábojnic a nastavit lisovací nástroje pro plné přebíjení. Aby
bylo zajištěno bezpečné a efektivní používání, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a bezpečnostní
informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.
Sledujte aktualizace o stažení produktu na platformě Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při měření nábojnic dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými hranami.
Používejte ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky.
Nenechávejte produkt bez dozoru během používání.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo nesprávné fungování, přestaňte produkt používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava na měření:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Zkontrolujte, zda je měřič čistý a suchý.

Měření hloubky nábojnic:2.

Umístěte nábojnici do měřiče.
Ujistěte se, že je nábojnice správně usazena.
Otočte měřičem, abyste zjistili hloubku nábojnice.
Zaznamenejte si výsledky měření.

Nastavení lisovacích nástrojů:3.

Použijte naměřené hodnoty k nastavení lisovacích nástrojů.
Ujistěte se, že všechny úpravy jsou provedeny v souladu s pokyny výrobce.

Údržba produktu:4.

Po každém použití produkt důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.



Pokyny k likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci a správnou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že
máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a sériového čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a používáte WILSON CASE GAGE L.E. WILSON 300 NORMA MAG CASE GAGE
správně. Vaše bezpečnost je naší prioritou.
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